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మంగళ శ్రీ తుళసిదేవిగె జయ మంగళ 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page no. 635. 

2. Note: This song is not available in the books of Shri Betageri Krishna Sharma 

and Shri Bengeri Huchha Rayaru and also in the books of Samagra Dasa 

Sahitya, published by Kannada & Culture Dept., Govt of Karnataka, Bengaluru 

and also in the books of Prof. S.K. Ramachandra Rao and also in the books of 

Gorebala Hanumantha Rayaru.  

3. Note: These lyrics are fully followed by the singer.  

 

రాగం: నాదనామక్రియ                    తాళం: చాటు 

 

మంగళ  ర ీతుళసిదేవిగె  

జయ మంగళ వ ందావన దేవిగె      || ప || 

 

నోడిద మాక్రరకె దోష సంహారిగె  

బేడిద వరగళ కొడువళిగె  

మాడె వందనెయను మనుజర పాపద  

గూడనీడాడువ గుణవంతెగె      || 1 || 

 

ముట్టదీ మాక్రరకెె  ముక్ తర మాడువ  

ముదదందుదధరిసువ ముని వందె్య గె  

కొట్రీె నీరను బేరిగె కాలన  

ముట్లీీసద హాగె మాళప ళిగె      || 2 || 

 

బిత్తత బెళెసి రనన  హెచి్చ సిదవరిగె 

చ్చరతవలలభ క్ షణన హరుషదలి  

అరె ంరవాగి తా తోరి భవద బేర  

ితుత బిసాడువ కోమలెగె      || 3 || 
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కోమలవాగిదద దళ మంజరిగళ  

క్రేమదందలి రందు  ర ీహరిగె  

నేమదందరిి సె పరమారమ నొళు జీవ  

కామితారథవనీవ సదుుణిగె      || 4 || 

 

కాషవీ రందు గంధవ మాడి క్ షణగె  

నిష్ఠయెందలి లేపన మాళప ర  

జ్యె షరెెనిసి వైకంఠద నిలిసి  

సంతుషరీ మాడువ సౌభాగెె గె      || 5 || 

 

అనన వనుండరు నీచర మనెయలిల 

ఉనన ర పాపవ మాడిదదరూ  

రనన  దళవనొంద క్ర ణదలిలట్రీె  

ధనె వ మాడువ దయవంతెగె      || 6 || 

 

సరసిజ నాభన సలిగెయ రాణిగె  

శరణ జనర పొరెవ సదుుణిగె  

త్తరుపత్త నిలయ  ర ీపురందర విఠలెన 

చరణ సేవక్ళాద చ్చనమ యెగె      || 7 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: sri purandara vittala 

Location: NA 

Category: Tulasi Song  

Sub-Category: tulasi, Krishna, mangala, vrindavana, nara, papa, muni, niru, 

paramatma, jiva, gandha, vaikunta, anna, kivi, dhanya, sharana, Tirupati, archane, 

arasi,  

Pravachana: NA  

Explanation: NA  

 


